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Ao Ta enionua Mpaktika g M7, 24 dePRpouapiou 2022,
2uvedpiaong g OAopéAelag g BouArg, otnyv omnoia
Yn@ioTnKe TO MAPAKATW OXEDLO VOUOU:

Kupwon tn¢ Zuupwviag ueta&u tng Ku6épvnong tng EAAnvikn¢ Anuokpariag kai tng KuBépvnong
Tou MaupoBouviou erri TNG oUvEPYaoiag Kkai mMpPooTaociag amoé PUOIKES Kal avOpWITOYEVEIG KATAOTPOPES

Mivakag Meplexopevwv

ApBpo mpwto  Kupwon Zuppwviag

LETAPOPA OWOTIKWV CUVEPYEIWV
Kat BorBelag

2uppwvia peta&u g KupBepvnong g EAANVIKAG An-
Mokpatiag kat Tng KuBepvnong tou MaupoBouviou eri
NG ouvepyaoiag Kal pooTaciag arod PpUOLKEG Kal av-
BpwWTIOYEVEIG KATAOTPOYPEG

ApBpo 1 ©¢ua Qg Zuppwviag

ApBpo 2 AVTIKEIMEVO TNG SUPPWVIAG

ApbBpo 3 ‘Opol

ApBpo 4 Apuodleg ApxEg

Apbpo 5 TporoL avtaAAayng eUpnUATWY Kal
neipag

ApBpo 6 Mé&Bodol evBappuvong NG avamtuéng
KAl TIapaywyng eEOMALOUOU
npootaciag Kat dldowong

ApBpo 7 2uvepyaoia PeTaEU avOpwWIILOTIKWV
opYavVWOEWV

ApBpo 8 Eknaideuon Kal Tpoxwpenuevn
ETPOPPWON

ApBpo 9 Yroxpéwon urtoBoAng ekBEoewy Tl
UTapEewg anetAv

ApBpo 10 [MpooTaTeEUTIKA HETPA

ApbBpo 11 M&Bodol dldowong Kal Mapoxng
BonBelag

ApBpo 12 AladIkaoieg avapoplka pe tn dlEAeuon
TWV KPATIKWY OUVOPWV YL TNV TIAPOXN
BonBelag ou agpopd mpooTacia Kat
dlaocwon

ApBpo 13 Aladikaoieg avapopika Pe tnv €L0a-

ApBpo 14

YYD, eEaywyn Kal HETAPoPd UAIKOU
Ola LEOOU TWV CUVOPWV KATA TN
OLAPKELa TWV dPA0TNPLOTATWV
npootaciag Kat dldowong
XpnouJoroinon agpooKag®V yla tn

ApbBpo 15 Awkalodoaoia yla Tnv npaypatonoinon
evePYELWLV TIpooTaciag Kat dlowong

ApBpo 16 Mpootacia kat mapoxn Bonbelag
OTIG OWOTIKEG OpAdeG/ouvepyeia

Apbpo 17 XpnuatodoTtnon Tou KOoToug BorBelag

ApBpo 18 Anolnuiwon

ApBpo 19 ®povTida SLIaKOULOBEVTWV TIPOCWTIWV

ApBpo 20 Xprion HECWV ETIKOLVWVIOG

ApbBpo 21 MNpooBaociudtnTa oe otolxeia kat
TIANpoYpopieq

ApbBpo 22 Emutport) em@opTIoNEVN UE TNV
EKTEAEOT TWV KABNKOVTWVY TIOU
opigovTal anod T Zuppwvia

ApbBpo 23 ©¢on og loxu

Mapdptnua E&ouclo0d6tnon

KatdAoyog yla tnv sloaywyn, e€aywyn Kat dtEAeuon
TOU €EOTALOOU

ApBpo deutepo Eykplon MpakTikwyv Melktng Emtpornig

ApbBpo tpito 'Evapén woxuog

ApBpo mpwTo
Kupwon Zuppwviag

KupwveTal kat £xelL TNV LOXU, TIoU opidel n riap. 1 Tou
apBpou 28 Tou Zuvtayuatog, n ZupPwvia peta&u tng Ku-
Bépvnong t™ng EAANVIKAG Anuokpartiag kat tng KupBepvn-
ong tou MaupoBouviou eri TNG cuvepyaoiag Kat mpooTa-
oilag arnod QUOLKEG KAl avBPWTIOYEVEIG KATAOTPOYPEG, TIOU
urnoypagnke otnv Abnva, otig 4 Maptiou 2009, To Mpw-
TOTUTIO KEIMEVO TNG OToiag OTNV €AANVIKY KAl AYYAIKN
YAWOoQ £Xel WG €ENG:
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EYMOONIA
METAZY THE KYBEPNHEIHE THE EAAHNIKHE AHMOKPATIAL
KAI THE KYBEPNHIHE TOY MAYPOBOYNIOY
ENI THE EYNEPI'AYIAY, KATTIPOLTAXIALE
ATIO OYEIKEY KAI ANOPQIIOTENEIE KATALTPOMEYX

H Kupépvmon mg Elapviiic Anpoxpatiog ko np Kufépynon tov MavpoPouviou
(mov xarwiépe yhpw cuvroping wakovvral "cvpfoliopevorl”) motedovug oty
avivyrn apotfaloc oovepyeoiog yie v Tpoinum Ko v apflovon v cuvEreiay
TEY PUOIKGOY Kol ovEpOTOYEVHY KATaoTpood@V (01 0Tl KaTmHTEN® Py CUVTONINS
KohoUviol "KoTaoTpopss”), kil o8 cuppoppomoT pe Tig Non uvmoypapeices dwelveig

CUHQOVIES GTOV TOPER AUTO, COUEOVT|GOY Ta akGiovb:

Aptipo 1. ©fpe e Evppaviag

Avvaper g Zuvppovicg, o ovpPuridpsvor opilovw opovs whaicio yia ™y
GUVERYRGIN GTOV TORER THS TPOANYIG TOV KUTHOTPOROV, Kol Whiaitepe o1a kAt

- OTOV OYEOIOUO Kt THY viomoinen LETpev TpooTaciag amd TAnppbpes, ceguons,
TupKeyLES, mEpPolioviug] pOmeveY], TEPIOTUTIKG TOV Qpopolv TNV VEUsITAoi,
podlokoyikeg, ymuikds, Pwloywds v mupnvikes anatkiéc kubog ko Propmyovikég
Kol GALEC KOTHOTPOPES,

- avTEAAayT) TANPOQOPLOV ENL TOV GREVLDY, TN TPOEAENCTS Kul TMOV GUVETELDY TV
KUTROTPOQHY,

- apmPoic cuvdpoun) os oyfon pe v rpodgTacio kol Tig npeondleieg dwcwoTg
korllhg Kol o8 oyfon) pe TV eEAALIYT TOV CUVETELDV TWV KUTUGTRMPMY,

- ETUOPPEET TOL TPOGHITIKOD Kul TEPOR UpHOOTATOV GTO TPOGMTIKD T0 0N0i0
pmuoyoReitol ord TIC VI pEciec TpooTaciug Kl Mdomang / TOATIKIG TpoTTaCiag,
Tig mupoaPetikéc povides xat to péln oy opddoy Siacmeng HEGH EVILEPOTIKAY
cuvavTNoL®Y, EKnodsvTikdy  Khkhav, KOKAGV —CHUOPPOOTNG, oElnvoplov,
OPYIVIIoNG KL EQApLOYTS YULVaoiov Kowlig Tpootuciog Kl Soaong, K.T.A.

- avTohhayn EMOTHHOVIKDY K Texvikay dcdopévoy kalds xom dllov onuaviikay
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EYYPUQEOY VI TV TPOCTOTIE 00 KOTUOTPOOES,

- guvepyaoie oty avanTudn Kol tapayoy eSomhiopod tpootaciag Kul hacmang.

ApOpo 2. Avnikeipevo ¢ Zvpoowviog

To avuxksinevo ™mg Topgoviag sivan v tong cupfakidevous, eviog ToV CETIKGY
duvatoTnTav Tovg, 1 mupoyn peteld toug apofaing guvdpoung of meEpimTmon
KOTAGTPOQMY, OTav 10 cupfaiiopevo pépog mov {ntd v fonBewn dev dbvatol va

yeipolel pe Ta Sikd Tou HECH TIQ CUVETELLS THS KUTACTPOQOTS.

Apfipo 3. Opm

Ch Gpot Tov gpNoLpoTolovvTaL oty Zuppovia £gouv Ty axkdiovln onpacia:

O dpog "Evpfeiiipsvos mov Intd v oo’ onpaiver tov copPoiiopevo ou
omoiov 1o efovcwdomuéve opyavo Intd Ponlew and tov £tspo cvpPaiidpsvo
GOTE 0 tehEvTaiog v omooTeilel opdda e v mapoyn Ponbewg, efomlaopon kat

UROGTHPLETIKOD VAIKOD.

0O Spog "EvpPaidopevos mov mapéyct v forlsia’ givar o ovpfakiopevog mov

avtamokpivetin ko topéyel fondewe otov avniovpfoiiopsvo.

O époc "Appédra Apyi" ompoiver Tv apy) 1 omole £yer opoBel amd wilbe
couPediopevo yur v arooteiiel 1o aitnua v ™y wapoy Ponbeug xal yia vi
amopuoicel exi ™g mopopic Poflewg, xw oty omoie emiong exer avarslsl o
GUVTOVIONGOS TV dpaompotitoy mov anyialovy and v eQuppay 5 TEPODTUC

Toppovias.

O dpog "Hapoyi poijfewg” onpaiver v fonbeia n onoie TUpEyeTil GTOV HITOVVTA
cupfuiiéievo ond tov mapéyovia cupfaliduevo yur my edhewn Twv CUVETELAV

IOV KetaoTpopay kin tov peilovog khipokag arvympatov, Kabog Kol Y my

e




dutoman, e MV erooTod] Tav NToVpEVEV EPTEIPOYVOLOVEY KEl HE TNV THPOYT

vENpESLDY KoL ETiong Le TV yopiymen viikon kot ayabav,

O dpoc "Opada mupéyovea v Porfloe' onuuiver spmepoyvapoves M opcda
EPMEIPOYVIOLOVOY 0V amooTEAAOVTOL amd  Tov  mapiyovia  oupfaiidpevo,
couneptiapfavopivey Tov pekov mg Molmwrg Tpootasiog 1 dhiov opyoiopdy
o1 omolol exedéymoay omd tov moupéyovie cvpfaiiopevo na ™y mapoyn Bofbeag

KL 01 070101 £30UV EMEPKT] VIOdOUT Kol OAC TO CTUITOVHEVT HEGH.

O 6poc "Kardectaen oviykng ke peiloveg wiipoxog atoympo’ onpoivi
KOUTEOTOON 68 pin ouykskmpévn mEplogn 1 SYKatdotaon 1 onole mpoxkibnke oo
KGTaoTpo@lkd puoikd pavopevo 1 avBpodmvn dpoompdmta mpoxaiei de Cnuieg 1
anethel oe onuavoko Padpd my Lon 1 axdun ko my vyeie avBponay 1) Tpokiel

Biapec or vikd ayold 1 to remPaiiov 1 amwadsl avd,

O opog "Mpdinyn pumkav Ko Teveloyikdy Kivodvev" onpaivel capa pétpav
o omoln Aaufdavoviol £k Tov mpotépov T Ty eEdhewym TV cuVEREUDY EVOQ

mBavol PUGLKOY Kol TEXVOLOTIKOD Kivdhvo.

O dpog "Mepuyn mov &y knpuylel 68 koTdoTaoy avaykng'" onpoaivel Teployn
o onole volototal Kotdotaon avaykns 1 &xet Aafier yopa peifovog khipaxng

LT LI,

O opog "Evipyeiee emciyoveug didswong” onuoiver Okog Tig evépyelsg wou
hapuPavooy ybpe os mepintwen ketdotaong aviykng 1 o nepintwen erELELONS
usifovoe Khilokog GTuyNUaTos Y Ny NGomnon aTopmy, yid Ty TpooTusie g
vyeiog Tov mnfuopod ko yu v e&dkewyn nepfalloviikdy, TOMTICTIKOY Kol

VKGOV oAUV Kal ETiong e TV eEGALyT) 1OV TPOKURTOVCHOV CUVETELDV.

0 opoc "Efoniaopic" onuuivel to anaitobueva Y1 TV mopoyn g fonbaag vhaxa,
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T TEYVIKG pécw ki péon HETaQopdc. tov eComhond me mupéyovong v Ponbew
OMGBIC KoL TO WIHITOVUEVE AEITODPYIKE vAKG, Toug okbiong ddomong, kaldg ka
TIC, POCHILKES KOl TPOTAPYIKTG PVOEMG (VIYKES TV TPOTHANY TOV CUHHETE 0LV

oty mapoyn g fondaue,

O opog "Mpoostatcvnikic ciomhiopdc, slomlaopds Sdomens ko dlhog
sEomiaopés” onpaivel Gha to péon To omoin sivar avaykeio ywo THY aTopkn 1
ouadi] mpoatacio ke fidcmon, cvprepiiaufavopivay Tov TEVIKOV Kl Gilov
HEGMY Y TNV TPOCTUCIH Kol SAcmar) oD YPNCLLOTOIOUVINL ORd T COGTIKG
cuvepysin 1 amd Toug duodeTee Kotd Ty Sulpkew Tov wpocrabisuhy didonang 1

Bonbelag kabog exiong Kol Ta pEou SxmnikT|g pépuvac,

O dpog "Yroompktiké viako' onuaiverl 10 vrocTpikTixd vikd mov ypeidletal
yur TV £EGAENYT] TOV CUVETEWDV TOV QUOKHY KUl TEXVOROYIKGOY KIVOOVOV Kol TV
usifovoe kiipakeg atuymudtov, o orole mpoopifovion vo dwavepnlody dwpsiv

atov minduopd mov mhiteto o plo KeTdoTaon avaykng.

O dpog "Kparog ddievens” onuoivel o kphrog evdg ek tav cupfailousvey,
péco. ad TV empdteld Tov onoiov Sidpyovio o napéyoveag v Ponlaw opddeg N
UETEQEPOVY Y10 ADTEPGRO TPLTS ¥Hpuc DTOSTNPIKTIKD DAIKS 1) efomhoud yur Ty

nupoyn g Ponbag.

0O opoc "Katastpogic" onuaivel ouoikée xm ovOpomoyevel; xatactpo@eg
(efapovpévary TV EUTOMSUGY KOTUoTGoswvV) kal diia Cnuoyove yeyovoto
PUGTKOT T} TOATITUIKOD YOPOKTIPE [HE KOTUOTPOMIKES EMATOOELS, T OR0OlE sival, o8
onpavnko fabud emPlofn f evléog Détovy oe xivéuvo v (of avlpbmov, o
wyei kot To mepydiiov. kabog emions Kol TEPITACELS Katd TS omoleg TpEmEL va

rnplotv Extaxto PETPU TPOoTRCing.

0 dpoc "Asdopive Ker eToyein yeyoviTav" onuaivel 0E0UEVE £ KATUCTPOQAV

s,
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1@ omole KowomowlvIal £1ol hote va evnuepabel o minboopog oxeTkd pe TG
vpoTaueves anethéc eykaipoe Ko £1o1 dote vo ddvavion va Angelody enstyovia

uETpa Y TV TpocTacie atépwy, wyubdv Kal tov aepifdiioviog,

O 6pog "Mpootatcvnikd pétpa’ onuoivel TPOANTTIKGE Kot TPOCTUTEVTIKG HETPU:
-y v pdhnym, my Guplvon ke v ebdkewym tov arewov mov Bétouv o
kivéuvo tov minlucpo,

- 7o TNV TpoaTecic ayubdv xoal tov mepiailovroc.

0 dpoc "Aaemen ko mapoy) Poflawg” onpaiver évav apiBuo dpactnprotioy
mov avelopPdvioviol and Yuoka TPOoHmTE - EUTEIPOYVOLOVES, OpGdes SCHENS
ko sk eEomiwouéveg opddeg Tov £xouv ooy OKOTO TNV eEGAEYN TOV QUECHY Kl

EUUECMV CUVETELDY TV KUTOOTPOPHV,

0O 6poc "Lootikd svvepyeia ko smpipovg ducmoreg mov hapfdvovv pepog
sty mapon} Ponbswg" onuoiver smopxdc exmondevpévae kal efomhiopéve
npocmme wou £xovv opiobel amd tov avrioupfoilopevo v TV mopox ™G

ponBetoc.

O opog "Avlpomeotua} foibawe” onuoiver ayebd, evoikeipeva, péco, Tpoppa,
TOGIUO VEPD, QAPLOKE KUl QUpUOKELTIKG £Qodle mov mpoopilovim, dwpedv, yix
Swwvops oe Kwvdovedovies mhnbuopovg 1\ Bbpata pe okomd v Gufluvon tov

Profepiv oCLVETELDV TOV KUTUCTPOPHOV.

ApfBpo 4. Appddeg Apyic
1. Ze subuypdpmon pe ig oysnikég vopobtietkde datdielg, o cupPaiiopevor Exovy

opioel appodiec apyec yia TV EQUPLOYT) TN Zuppumviag:

- v v ERdopakn Anpoxpotic: Yrovpysio Ecwepixay — ek Tpoppoceic
Moruae Npootaoiog
[5]
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- v, To Mawpofotvio: Yrovpyeio Ecotepwav kot Anpooug Awikneng - Topgog

Mayeipong Kotaostdaoemy Avaykng

2. Oh ZopPediiopevor mpofaivouy ot apoPoic evnuépwon, eyyphpne, el tav
evdeyolévay uetafoldv wg mpog Tw stovmodompiva dpyave Kul opyevIoRols To

QpyYOTEPO EVIOS TPUEVTA NuEpihy amd TV nuepounvia g petefoing.

ApBpo 5. Tporor avrakhoy)s copNUaTOY KUl TElpag

1. Ot suvufeidopevol TANPoeopody CAMAOUS GVOPOPIKG e LAMOTNUOVIKG Kal
TEYVIKG SLPTICTE Kol sursipisg péoa ote mhalow g mpdfioymg ko g eCaiawymg
Ty Kutaotpopdy  kabdg erione kot pfce ote mAiow MAg TEPOGHTEPD
OMOTELEGPOTIKG Tpootacias kul Sitomons. Ta avrolluocoueva dedopéve wat o
ahha Eyypaea rephapfidvovy mhnpogopiee mepl KaTuoTPOEHV, TV CUVINET KOwdY
EMOTTIILOVIKOV-EPEVVITIKOV TpOYPOUNGTHY 08 mepintmon omstkbv, oycdiov ya
TEPIMTOOEL; YEVIKTG OREUAM]S KOTRaTpogic Kol kivélivav, mpaypore Tto omolu
supiokovio péon ote Thoicw tov apoibeiov cvppépoviog twv cupfuiiopdvov,

kafoe kol cuvepydoio ket eknovnen oxedioy mpootuciog Ko ddcmong.

2. H cuvepyacia o8 antdv Tov topée VLOTOLELTOL GE GUVAPTION HE TIG EVVOpES TREELS
v cupfoddopévaov. Or cupfaidduevor evicihaooovy dedopdve mov oyetilovion

HE BeTIKEC vOuKES MTACEIS OF HUTOV TOV TONER.

3. O copforkipsvor Bo mpoomoboldv OTOTEAECUOTIKG Vi YPNCIHOTOWNY T
UTOTEASCUATE THE STGTNUOVIKIG KUL TEYVIKNG COVELYATIAS TOOO amod TNV Aoy g

OLKOVOULKIG QVATTUENS 000 Kl 60 TNV RO TS CUVEPTICiNg UE TPITES YOPEC.

ApBpo 6. Mifodor svBapuvens tng avamtoing ko mupayoyns eomiicpon

MPOGTUSIOS KUl NGO S
O ouuforiopsvor svBappivouy v cuvepyaoio petald emyspnUanKoy povadoy

Kol KuPepvnTik@v  opyovicpdv otov TOpEa TS TEXVOAOYIKNG avanTtuing xal
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RAPOYOYFS KOWGOV TPOYPUULATOV TPOCTUsiug kit Sudomong.

Apbpo 7. Zuvepyasic petell ovlpomoTikay opyavaciay
h copPardopevon  svleppivouy v cuvepyoaoic  petefd  avlpomonxéw
OPYEVACE®Y GTOV TORSL TS TPooTHaieg Kt Sidomong o8 TEpItTucT] KaTaoTPOQHY,

os subuyphpen pe e vopoletikée Sotaies Tov oupfullopévey.

Aplpo 8. Exnaidevon Kar mpoyopiuivn empoppoon

O ooufoiidusvor  svBuppivouv v opoiBoiz covepyecio otov Topfw TG
EKTEIBEVONG KUl TS TPOYMPNUEVIS EMPOPOMCTS YU GWOTIKEG opades / ouvepyeia
OV CUUUETEYOVY OE dpuctnpidTnies TpooTaciag Kul ddcnong Pe Tov akdiovbo

Tpomo:

1. Mécw mg xubépmong oamevboiog ocuvdiopov kel cvvepyaciag petadd
sxmBLVTIRGY WPLIATOY Kol LG TS evldppuveng g avIahAayn)s CKAGIBEVTHY,

SOoKOVTOV/OLATOV Kun GAhov ERTEPOVOUSVOV.

2. Tuvepyooia oTov ToEn TS EXTRIBEVONS KUl EMPOPPWOOTIC.

3. Avrahhoyf exmabeutikod viikol kol pécwv kabhg emiong kol cumepiv Tov

amoxTiinkoy Koatd my dulpkan Spaotiplotitey Tpootaciog Kal Macmong.

4. Opyaveon Kowdv aokeeoviyupvecioy oTov Topén TposTaciag Kol d1aonons.

Aplpo 9. Yroypiwon vrofolns exbiccov emi vnapiswmg ansthay
1. O ovuPuriopsvor mopéxouy ototyelo kol mhnpopopnon yw amethis kal mbaveg

KOTaoTPOQES Tov eivat duvatdv va BEcouy oe xiviuvo tov avTiioupPakiopevo.

2. Tro mhuicw autd, kibe coufullopsvos, oty CUYKEKPILEVT) TOU EMIKPATEM,

GUAAEYEL T avaykaic dsdopdéve km manpopopice kot T vrofaiia ar'tubiiog oo
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apuode Opyava Tou aviicuppaiiopevon.

3. O copPaiidusvor minpogopolv wldnhovs aepl koteotpopdv mov Aaufdvouy

FOPEL OTIC GYETIKES EMKPATELES TOVC.

4. Ta otoygsio meprhapfdvouy: mepyypagn g anethng 1 Tou cupfdvrog, ocoopeva
eml g tomobediog, ToU YPOVoU, TOV CVTIKEIPEVOL KIL TV GUVERELOV KaBhg emiorng
kit otovyeir o ta Anelévia petpo. O ovufaiidpsvoc mou mapiyer Pofqbaa ae
TEPIMTOOY KATUoTPOPIS, mAnpogopel tov avnicupfulidpevo mov Intd myv Ponbow
CYETIKGE pE Tig IKEG Tou duvausg ku péoa Slomong IOV UTOPODY VI KOTLgTony

dbémpa, xabdg ko otk pe Tig duvatdTtes kut peBodoug mapoyns Ponbeiag.

5. Eopgpava pe tig mopaypaeovg 1, 2 wat 3 tov apbpov stven duvatoy va mopaoyedet
TpoQopMKN 1] Eyypagn YvooTomoinon ong yAboosg Twv oupPuiiopdvan, o
YVOGTOMOINCEL; OV TUPEYOVIUL TPOpopIkag mpénet vo  emfefomdvoviot ko

EYYPAOHE.

6. T Ty amoaToA] Kol Ty AT TVYOOTOTmOWCEDY £ GREtADY, .. KITuoTPopaV,
gxT0g ehv opilet Sagopstkd and kamoweg dikeg dwebveic coppavicg ol omoleg
£Y00V DIoYPaEl amd Toug cuuPuiioptvous, appodia opyava eival:

- Kuvpépvnon mc Ellnvikng Anpoxpaticeg: Ymovpyeio Lowtepixiv - Tevikn
INpappateia Tokituaig Hpootuoiag

- Kufiégpynon v Mavpofooviou: w0 Ymouvpysio Eowtepikdv xkal Anpooug

Awoiknang - Topcog Awyeipiong Kataotdoewy Avaykng

7. Ta opyova mou mpoPlimovial oy mapdypago 6 tov Apbpov cfovaiodotodvial
v drjuonpyooy an'evleiog cuvBECIOVS TPOS FAPWY TNE EQUPHOTIS TS ZUpMVILS.
e ovtd to maoimwe o1 cuvufoiiopcevol Bo ouvrdfouvv kot Da vmoypdyouv
"Tumomonuéveg  Amrtoupyikeég Awdwaoisg eni g [Mapoyis Awxcuvoplakng

Bonlewg oe [epurtivoels Pookev ko Adhov Kataotpopav”.
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Apbpo 10. lpostatevnikg pétpo
e myv mpdinyn ke v aufloven kowdv areddv, o copfaliopevol Bo

oyealovy ko o Aappfavovy xendiinha and Koo TPoCTUTEUTIKG BETPA.

Apbpo 11. MéQodor hracwong kur wapoyis fondaag

1. O ovufediopevos o omoiog £xe1 vrootel kataoTpogn wropel va (ntioe forbe
and tov avnovpfoiddusve. H Ponfse &dveto vae oyetiletor pe  ooOTIKEG
opadsg/ouvepysia ol drope kebdg KoL U TPOCTUTELTIKG sfomlopd, sfomiopo

dligoong kol avBpomotu forlew.

2. H aimon mov avepépeta oty mupdypapo 1 tov apbpov nephappaver: dedopéva
OVOEQOPIKGE UE TOV TOMO Kt To péyehog Tg amawroduevng fonbeias, otoyeia enl tov
opyavevd pupdtoy Kol mpoahey pe T onole o odvdcopog Ba mpénel va £plia os
smxowvovio kebbg eriong npotaon pelodov yie Ty TaEpadeoT) TG ALAITOBULVNS

Ponbeuoec.

3. H mopoyn Ponbewg mpaypotonmeiton odueove Pe KovovioTikeg dwtaieg tav

copfoliopivay.

Aplpo 12. Awedikasisc avapopikd pe TV HLEALVGY TOV KPUTIKGY SUVHPOY YuL
v mapoyn) Ponleng mov upopd rpoctacia ko drdcwmon.

1. Ta péhn wov Mapsydviav v Bonbown Opddov Sifpyoveu To Kpatkd agbvopa
v Artotivrog Xopfaikopévor pécw Twv cuvopukdy onueinv eALYXoV oV shval
avolktd v fielvi] smxowvovio gpnooroudves fykopa dwfamipia pe eQaployn
v oyenikdyv Swdikeowby Sievkoilvoswy Bedpnong (visa) oopgove pE 10

Kextnuévo tou Tevyxev.

2. 0 smxepaiig e onddue mapoyie Bonlews Oo £xer Eyypupn slovowdomon
umoyEYpALUEVn ard TRV apuodie apyn v ££00c1060TODVIOL OPYEVOY TOD (ITOUVIOG

[°]
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cupforliopévon, 1 oroie Bu meprihapdver e ovopote Ohov Tov peliv g opadc.
Yadderype g Eyvpapns sSovowddmong EMOUVATIETEL OT0 TUPAPTUG TNg

aopoboas Zupeoviae.

3. Kota v Owgpksw g TOpOUOVIS TOUS OTV EWKPATEWE TOU  CITOUVIOQ
cupfodiopévon, o pEin Tov mapepdvtov Ponfewe opdadov vmoypeolvior va

atfovrar Toug vapoug autol Tov Kpdrtove.

4. Ta ughn tov mopeyovioy ™v Ponleia opdduv SIKQWHVIOL VI Popoly TV GTOAN
TOUS OTIV EMKPATEW TOV MTovviog cuufiuiiopévovn, ep'dcov aum] 11 OTOAN avijkea
otov o sfomaopd toug oy smkpdtaw ov arodveog copfaiiopivon. O
cupfuilopsvor dev epmodilovy v gpion Sekpnkdy onpeioy exl Tov oynudtoy

v mapeyovav v Pofifews opddaov tov ovticuufaiiopévon.

5. O ovpfoiiopevorl eyyu@vial TV eQuopuoy] twv mupaypapoy 1, 2, 3 xm 4 ov
Apbpov, oxdpn kol o8 mEpITTHoT Ketd TV onole fvieg axd avtong amoteiel Kpdrtog
dithevons. To ocuvtopdtepo duvatdv, oL opuUodlEs apyEc mANpoQopoDy 1 pie v
dddn eni rov opov dithevong, opilovy dwdikacie spuppoynie, Kol £0v nupuatel
aviykn Katd Ty Sidpkee e dighevong, mupiyovy exionun covodcio omy opada
MELEVOT].

Apbpo 13. Awdikaoies avaQopikd pe TNV eloayoy], sSayoyn Kar pETaopd
VIKOY St pécov TOV SUVOPOV KOTE TV JUEpKEW TOV JpuaTnploTiTov

apocTacies K hdcnonc.

O cupBoiiopevol disvkohivouy Ty petagopd £fomhiclol Kol LTOCTNPIKTIKOD
VAo PEGH TV KPATIKOV TOUE CUVOPOV GUUGMVE PE TOug akdrouboug Opoug Kal
dwrdeic:

o) Kot v ifievon tav ouvipov 0 emKspoiig g opddag mov mapeyer v

BonBele vmoypsovTal va uwmofidhel oTng TER@VEWKE; wpyfc TOV  EITOUVIOG

i 1|
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cupfoddoptvon  yoplotd kordhoyo Tov omouTobuevov  efomMopol Yo TV
SPUSTNPIOTNTA TN OUADUS KUl YOPLOTO KaTdAoyo Yo Ta b1 Ta onola petapépovol
W5 VTOCTNPIKTIKG vhakd, Avtol ov xatdhoyor amotelohyv Tunua g Eyypagnc
sEoumodOTNonS KoL GYETIKG VADDELYLUTE aDTOV STLTUVATTOVTOL 0T TUPAPTILE TG
TEPODCES ZOLEHVILE.

) Edv pépoc tou UAOCTNPIKTIKOD DAIKOD CIOTEAEITOL OGN0  (POPROKEDTIKE
ROPOOKEVACUUTE TOV TEPIEYOUV VOPKOTIKES KOl WOXOTPOTES OVOIES, CUVIRGOETL
FOPOTOS AsTTopEpnc kotdhoyos yavtd tu gidn. O xetdhoyog avtds anootédieTal
oy stk apyr 1 oroie sivin Sumemarsupén and o Awefvig Zopfoviao Eiéyyou
Nopxotkdy Ouvowby tav Hvopévav Efvay' (UN INCB). Ot apuodiec opyés
apeotEpov v sopfailopivey evepyolv GOLOOVE LE TV CYETIKN ﬂﬁnrﬂﬁnz TOU
[Toykooow Opyaviocuot Yyeiag tov Hvopevay Efvinv’ xon eidomotovy 1o Avefivic
Zuppovio Eiéyrov Nopratkdav Quowny tov Hvapévoy Ebviav (UN International

Narcotics Control Board).

2. Katd v mopoyn e Poflswe, ov mapéyovoes v Porbewe opddeg Exouv my
duovatoTnTo vo sloayouy ko v sEdyouy, EKTOC and T e@odwr Tov Tadbiov toug,

pévo tov sE0TMoHG Kt TO DITOCTNPIKTIKG DAIKO.

3. O gomhaopdc KoL 10 VTOGTHPLKTIKG VALKO, OV UETUQENOVTUL LEGH THV KPUTIK@Y
oUVOPmY, SEV DIOKEIVIOL OTIS ARAYOPEVCELS KUL TOUG TEPLOPIGHONE TOU Gpopody TIV
uetapopd epmopevpdtov. Eival avtovonto otL povo ﬂpn‘iﬁm TV omoiev 1)
nepiodog Swemrpnong dev éyet AREEL Lropolv va yproinomom 0oty @g VTOGTNPIKTIKO

VAIKO.

4. To vrooTpiknikd vhukd kat o e€omhopde eZapoivia - vrd v apoiinoleon g

T AwOvéc TupPodrio Eiéyyon Napronkdv Ovouby tav Hvepévav Efviv
gUN INCB)}]

rpotuneg odnyieg Yo ey duryeipion eAeyyoREVaOY QUPRAKWY G
nepimtmaT snclyovoog mapoyme wrpxng epoveidag (11 Pefpovapion
1977).
* Haykoopog Opyavioudc Yysioe tav Hvouévov Edvav (UN WHO)

[1] \ %Vy/f_
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empefaioong o n ypion toug elvol COUEWVI] HE TOV TPOOPIOUO TOVS - G0
daopode, EOpoug Kol GALe YPNHOTOOIKOVOIKE TEAT 0L 1oPD0UY Vi E16ayey 1

eEayanyt) ayabidv.

5. Kal'doov apopd to outoxhmte Tev mepeyovioy v fonlow ouddav kol to ahia
OYNIITI TOV HETWPEPOUV TO VTOCTIPIKTIKG VKO, ou ovpfoakiduevol dev Do Inrody
diebveic ddeisc odkidv petagopdv kol outd To opnuote stapodvion amd To

OTOLGONTOTE PUoEm: TEAN mov emPdiioviat sml oynpitoy sv véveL

6. To vrmoompwnkd vAkd kol o sfomlcuog mov dev ypnowomomnkey TEMKE 1
KataoTpagnkay wpénel va petapepbel oty emipdtew o mapéyoviog v fonidew |

copfaiiopévon To apydTepo eviog gpovikoh factipatog tpuivie (30) nuepdv,

7. L& mEPIRTOOT] Tov HEPKA £ion Tov efomhlopot TUpoUEIVOUY GTIV ETIKPGTELL TOW
atonvTog oppPellopivon K¢ VTOTTPIKTIKG DAIKO, Miu oyeTKT] SMimaon TpEmsl vi
umofindel aufong oty apuddie whavie apyr tou mroviog oopfaiiopivon n
omoi Bo mepéyer TV moodTL, T €ido¢ Kol Tov TOMO TUPUPOVIS TEV W
emavebayBéviov edov eved v 0w oty 1) opuodle opy] TOLL KITOUVIOG
aoufarlopevon Do mpénel va Aafel oyeTia yvoaon.

Tu egldn sfomhcpod te omoin Bo mapopsivouy OTV EMKPATENE TOU (UTODVTOC
cupfoaiiopivon pépong odpeave pe v avotépa dadikeoia Bo diETovtal ard Tig

vopukeg durtalelg mou wiyhouv otov armolvia cupPfaiiopevo.

8. Zg mepintinon (QUPLIKEUTIKHY TOPACKEDACUATHV TOU  UETAQEEPOVIOL OTIV
STKPRTELL TOU atTodvTog oupuPaiiopdévon Kotd Ty SudpKew g mapoyns Pombelog,
wbouy o1 axokoulleg kovovioTikeg durtalelg:

@) O1 kevovioTikés Setdielg tav apaypapov 3 kol 6 1oyiouy avaloyng Kol £xl Tav
QUPLIKEVTIKOV TOPEOKEVEOUATOV OV TEMEYOUY VOPKOTIKEC KUl WUy 0TPOmEg
ovoics.

() Tétowr mupookeuopaTe STTPETeTel va eicaydody LOVo GE TOCOTITES 01 OTOIES

[12]
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QUUTOUVICL Yo Topoy)] emclyoucug WIPWg opwyYNg KOl EMTPEMETAL VL
APNCLHOTOOUVTOL LOVOY amd eEEIOIKEVUEVD 1TPIKG TPOCHMKO CULQOVE HE TIG
GYETIKES UYVELOVOIKES 10 TAEEIS TOU KPRTOUS TOU altotviog cuufailopévon.

v Avogopika pE Te ¥PCIHOTOOUHEVE  QUPLIIKEUTIKG  TEPECKEVIGRITE T
TEPIEFOUY VOPROTIKES 1 yoyotpomeg ouoisg, Bu mpémel v swpookoliletol onig
TEMDVEIKES ¢pyEc TOL arrobvrog cupPuldolévon TO MGTOMONTKO YPNOTS TOVG
VITOYEYPAUMEVD amd wIpd ™E mopéyovoag v Ponlewn opddag xu emuupupéve
(o TOV EKAPOCHTO TS Apuodiug Apyis Tov aitovviog cupPaiiopévon.

8) H swoayoy] xu efoyay tov avetipen tepeokevaopitav dev Ba Bampeital and
oug oupfullopivons oc eloayey Kot esayayn) ayabov ue v fvvow tov delvav
culfdcemy mEPL VOPKOTIKGOV KXl WOHOTPOMWY OLOWDY TOU GeCUEbOUY  TOUG

aupffaiiopévons.

9. H swouwymy] Oml@v, TUPOpPOyKGY Kol EKPNKTIKGY DAOV oTV EMIKPUTEWE TOV
artoviog  oopfollopévor  omoyopelETal, WANY  TOV  EKPNKIIKOV  LAGY  yuL

Bropmyavikn ypron mov amalteital yia Ty mopoyn) me Ponbeawac.

10. Ov Appodieg Apyec, odupave us mig vopobstikdés Swtdfsg o atodviog
cupforiiopsvon, Owmovvion ve aokovv  £heyyo eni g ypNOEOC KAl TG
amofnketoemg Tou eEOTAGUOD Kl TOV DAKGOV TOU avapEQOVTUL OTIS TEPEYPRPOUS

3 éwe 7.

11. To ovapepousve ot mapaypiapoue 1 €mog 9 wydovv eriong wg mpog Ta poptic

ud apstukdmon/SiEleuo).

12. O wrofdaklov v aimen ocvpPoriduevog Ou mopéyer v duvatomra
koafapiopod amd nuikss ko padisvepyés ovoleg Kot amoAVpOvVONg 1OVTOV TOU
gfomopol. oy aepintowon mov outog o kalupopdg dev sivit epiktog o

£EOMAMGUOC MOPAUEVEL GTNV EMKPATENL TOL mTOUVTIOS oupufallopivon.

[13] %S/W |
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Apfipo 14, Xpnoyromoinen CeposKu@OY YO TV HETCEPOPE COOTIKGOV
ouvepyeiov Ku fofqbeurg

. Maopoiv va ypnoponombody CepoCKAQY] Y HETUQOPE] EKTUKTG (VEYKNS

GUTIKGOY TUVERTELDY 1] ATONMV TOw SULLETE oLV oty upoy Bofbawc vabog wat

vl dhieg popoic fonlelas cOpEmva Pe TV Zupgovia,

2. To opyavo to onoio Intd v Ponfeia Ba mpémrer va Aafer yvaon apdong mepl e
YPICEMS TOV GEPOCKOPOY Katd Trv Sdpkeie g dudowong kabdg kal yu my
mapoyf Ponlewg ue oxpifn dsbopéve mepl tov THMOL KOL TOV GNUETEV TOV

OEPOCKAPOUS KUl AEPL TOV mANphpato; o dihov aveykaiov mepapstpoy. To

¥POVIKO ompsio 1 keBopiopévn dwdpon Kat o Tomog mpooyeimong opiloveal wmd
v xopa wov Aopfiaver v Ponbe.

3. Mo 1o Tnpopete v aepookaedy kaddg ko v nig opddeg dutamong (caotikd
covepyein) kot Y to dropn to ool wupéyouy Boffae wpdouy ol dwtdelg tov
Apfpov 12 e Zopeoviag o omoisg weopov Thy MELEVAT TOV KPUTIKOV ouVopmy
evih o1 Swoifeic tov ApBpov 13 e Zupopoviog wydovv ovapopikd e To
QEPOTKAPT KOl TOV LETAPEPOUEVO TPOCTATEVTIKO sfomhiopo, efomhiaud didomong

win avBpomoticd eLomhiopo.

4. O ITioelg EKTEROVVIOL GOUPEVE LE TOVS KOVOVES oL dnpocedoviat ato Efviko
‘Eviomo  Agpovavtikdv  [Thnpopopiov (ATP} tov ZuvpPailopévav, £K10g &iv

npofiimsTal SipopPETIKG STV TUPoUcH Zuppavia.

5. Ou kavoveg/apyéc kan odnyiss tou Awevodc Opyavicuod [Molnixig Aeponopicg

(TCAQ) sivan vroypeaTikés Yo Tovg cupfailopévout.

ApBpo 15: Aikerodosio yu TV wpaypatonoincn evVEPYEUDY TPOCTEGICS Kal

GO

1. Ta opuddu opyeve g yhpue 1 omoie hapPdver v PofdBew £xovv
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ownodosic/apuodidTnte o8 OLEg T TEPITTHOLLC EVEQOPLKE NE TIC dpuoTNmOTTES

TPOGTEGING kil MbamoTns,

2. Ta opyove mov avaespovial omv mapdypupo | tov Aplpovn avabitouy ta
rafkovie Kot umokhaoTIKOTTL OTONG SHIKEQPUATC TOV COOTIKOV OMGOWY TOu
APOEPFOVTOL amd TV yoOpe 1 orole mapeyet v Ponlawx ot onolo (Emepatrg) Hu

EVIIUEPOVOUV TOVS VPIGTAUEVOUS TOVES (05 TPOS TIC AENTOUEPELES THG EQUPHOYIS.

ApOpo 16;: Ipoctucic ko mapoyn fobeus otig coonikes opadec/oovepyeic
Tu oppodux Opyove g yopac mov hapPdver v Ponbow mpémer va moupéyouy
smapkn] mpooteoio kol Porbewe ong owoTikeg opddeg/ovvepyeia Kal Gropa nov

TpOEPYLOVTIL ad TV ydpa N onola mapeyel v fondea.

Aplpo 17: Xpnporoddémnon Tov kéotoug fonBauag

1. II mupéyovoa v Ponbaa yhpe dsv éxet obte 1o Sikoilopo va omomos
UROLTPIGT] TOD KOGTOUS Yur TNV Tpoceepopevy ponbewe amd my Aappavovon v
fonbfawe yhpa odte dworotto v amolnumbel o myv gpion, my Prabn 1 my

AL TOU ££0TACLOD MdomaNL.

2. To xbotog Mg Pofbsing,  omola mopéyeTal 0w VOULKG 1) QUOIKE TPOCHNN PEGH
Swpscoripnong ™me xbpas mov wepiyet v Ponbewy, keAOTTETOL amd TV FbpL 1

omoie hapfdver Ty foribew.

3. Ta aptoxkivte T¢ 0RO YPNOILOTOIONVIEL Gf dPUTTNPLOTNTEG MoV oyeTiloviul pe

mv fonlein sEapotvron e kntafoirg telov Kukhopopiag kot otalpsvong.

4. Edv o opadeg mpoctacing kol dudcnong, kalhg kol T GTope 1ou nepeyouy my
BonBzic, yovv eEovTAncel T epdiid Tove, TOTE TO KOoTOC TV Tpochituv epodiny,
yhpoy depovic kol evduitneng ke tov Griou aveykaion vilkod KEADTTETOL WO

myv houPavovoe v fonBew ydpe ya 6o ypodvo mupéyston 1 Porndowe. Edv

[13]
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aepootel aviykn B ropéyoviol 68 quTd To GTOHD ETOPKNG WIPIK umosTmdn Ko

UTNPECIES SIOKNTIKNG LEPLUVAC.

ApOpo 18: Amoinpicon

1, O cupfadiépevol muportodvion kale afidcens yw arolnpiney) avopopikd pe
umootavia BAaPn sfomdiond mpootudiag kol Mdomons Kat ETITS THpuToDYTOL X
myv arolnuioen ye dhieg viés fhiPes cvpmepthapPovopivay tov Cnuuby oTo
puoikd mepiffdiiov, etv 1 Inpia/Plapn mpoxinlnke and ommodnmote pekog g
opadag Suwbowone N @dne opddac mapoyne Ponleiag i umd drope to omoio
GULILETEYEL GE. amoaTolis Mwowons N oty mupoxd Pofbowg, we Paon v
cuppavia, ko ep'doov i Inuia/Brafn dev mpoxiifinke eokeppiva 1) A6yo cofapig

CUEAELILS.

2, Or oupfodiopsvor mopoitodvial and kdle dixalouo arolnpiwoTng o8 aepintma
couetikie Fhdfne kor povipwv cuvenswdv mou Exouv oxfon pe v vyclo, o
nepintoon Dovitou eveg CUPPETEYOVIOZ GTNV OTOCTOAY ddcwmong, edv TouTo
coufaiver katd my didpkaia mg dpactpotntag Sikomong pe faon my Tupeovie,

£KTOg sdv mpokhninke soxspudéva 1 €€ artiog cofapng apéhaag.

3. Bv xotd tnv Sudpkein g EKTMpwonNg v kabneoviay Tou Kpospyovial and
v Lopgpavie tpokaleitan Inpie o tpito, tote 1 coBdvn Papidver my xbpa 1 ool
hapBaver my Porleia, cav va siye mpoxknbel 1) {npio and 115 cwoTkés TG OPAGES 1
T ATONT OV GOPPETEYOVY 0TI SpacTNPLOTNTES NGoWOTS CHIPMVE PIE TIG TYETIKES
Nuedaméc vopobetikic Satdlelg, extdg eav 1 Oypie/Prafn mporininxe soxsppiva 1
ef auriog coPapnic ouéhang sx pEPONE UTOLMV 1) COOTIKOV GUVEPYELGY TS YOPUS 1)

onoia mupexet Ty ponjte.

4. H solivy yue 11 amolnuibesig mov opiletor ong mapaypapovs 1, 2 koL 3 tou

Apbpov apyiler and 1o axpPic ypovikd onpsio emfheveng g Cnpiog/Bhapng,

vpicTaTol katd Ty Sidpker Ton ¥POVOL TAPANOVIS CTHV EMKPATELL THE YOPag TOV

[186] .« ~
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rorpfdaveron ) Porbew kot Swprel péypL TV avasmdpnen omd TV SMKpATEWE T,

5. Or cupfodiopevor epapuolovy nic duwrdles tov Aplpov axdun kam oty

naepinTmon katd v onole aroteiotv Kpdm diekevong.

ApOpo 19: @povrida dukopiabivrav tposdrany

1. Xe mepintmon KoTeotpopns, To Mpocome Te omoln Swxopictnkav and v
emkphreie  evog amd  touc ovpPokhopévoug oty emxphrewr  Tov  Ghhov
cuppaiiopévon Sikarovvio va Mafovv kdle avoyxaio foniBew kut epddua péyp v
emotpopn] tous. To wdotog Twv epodivy BoiBewg xm smoTpo@ic dutdv ToV
TPOCHTEY KUADTTETINL amd Tv xhpe mpofievone, extog eiv o1 cupfaiiopevo

GUUPHVIOOUY SepOPETIKE.

2. v cupfaiiopevor apénct v ddoovv Ty Suvatdmte smoTpoglc Ghov Ty
apocimay  Te  omoie  Owxouiclnkoy amd Ty smkpaTEie evog amd  Tovg

aupfodlopévoug oy smKpatel Tov Whou copfeiiopdvou.

Apbpo 20: Xprjon péoav emkovoviag

Ta apuddie dpyave tov cvufeilopdvev ppoviilovv yua TV Tapoyr] THAEQOVOD,
aoupudton kot Ghhov péownv emkowwvieg petefd TOV  OpYGAVOY, COOTIKGV
GUVEQYEIDV KOl UTOLOV TOU CURPSTEYOW a1 Tpoondleies Maowong oL@V LIE

115 Sratdels e Tuppavicg.

Apfpo 21: MposPasipdémyTe o€ oTOWEIRE KU ThpoQopisg
v mhnpowopicc/otorgein mov cuykevipd@inkay ¢ onotéieoun mepatmbLlodv
Spuotnprotitev propody va kelictavoo hubéoweg / dbiopo o pitovg povo

LETE om0 Eyypoipn) cuykatiBeon Tov oupfuliopévoy.

Aplpo 22. Emrpomi smoeopriopévny pe v ektéleon tov Kalnkéviov mou

opilovral axd ™y Xopeovia

— %/ 'g_@
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1. Ov copPaiiousvor Do oymuaticovy pig poviun k] Emtpomi e v extéieon
Tov kebnkovrov g Zoppoviag 1) onoia Jo anoteisiten and Tig appotieg upyés mon
avapépovial oto Apbpo 4 g Zvppovieg. Kb copPaldopevog Bo &yet ico apibpd
pekmOv svtog g Minapng Mg Emrpomnnie ko rovhdiyiotov tpie péin.

2. Ou copfaldopevol aviaiidoouy mhnpogopies péow e mwhwpenkig 0do

OyETIKG e Ta pedn g Movipmg Muemig Emrpomg.

3. To xofhpoovie mg Mdwvipng Mkt Emtpome, odpeove pe tig owtafeg mg
Toppovicg, sival sTADOT CUYKEKPILEVHV OPYOVAOTIKGV Kol Teyvikay Oeudrov,
apociomopds tav webddov emwowavias kubog eniong k. apofaie evnpépwon

Kot kataption tov Bifiiov Awdikeoudv g Emipomn.

4, I[1 Movipn My Emuponq cvvedpualer tovkdyiorov pie gopd 1o Etog pe
svulhuosoipsvoug Tomous ot Mavpofioivie ko v Eilnvien Anpoxpativ. Kibe
cvpfluiiopsvos pmopel v Sexwiijoct mpatofoviic Y tov  mpoypuppaTiopd

EKTUKTIG ouvodon.

Aplpo 23: Oion o 1030

1. H mapovoo Zvpepovia tiletm o wy) ket oy nuepounvie g tehevtoiug
yvootonoinong e v omole o évag  cvufoaiiduevog  mhnmpogopel  Tov
avIoUUPallOUEVD TOV GYETIKG LE TNV OLOKANPMOT) TOV GRETIKGY TOU EOMTEPIKOV

OISO LY.

2. I mupodoe Toppavie covantetol ©¢ cvpgovie copioton ypovov. Kals
copfuikonevoe pmopel va xutayysilet v cvugavia eyypaQmg. e avty v
REPITTMOT, N CVUEEVIE EKTVEEL 6 PUNVES PETA TNV Npepounvia katd Ty omoia gite o
évag eite o dhhog cupfariopevog Ehafay GrETIR YVeoToToinom mEPL TG ardQaons

TUL TV KTeyyeiio mne.

(18]
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3. I watoyyshic g aopovoug Zuvppovieg dsv Biyer Ty sxajpoon tav
VIOYPEDOEDV TOV ovekn@inkoy KaTd ™) SLApKELR TG 10Y0OG TN, EKTOC eav opiletm

OOPOPETIKA ammd Toug cupPfuiiopevonc.

4. H nmopodon Zopgavia, omog covijpin omd tovg cvpfoliopévoug, pmopsl vi
pomomomBel 1) va petefinlel péowm g vmoypagnc ywplotov mpwrokdiiov. To

apotokohio Bo anotehel avarndorocto T T TS Zvppoviac.

To mapdv cuvetayn oTy.. NQ‘;N\.TQV ..... "'\\-lg ........... 2009 oz 800 tpaTdTLI
o Eiimakn [iboo, ™ yhoooo tov MoavpoPouviov ko v Ayylxn yAbooa.
Ok ta keipeva givor g€ ioov avbevikd. Xe nepintoon Moeoviag ovepopika Le TV

EPUTVELR TOV KELHEVOD TN TUpolons ZuUQ@VINS VAEPLOYDEL TO AYYAKO KEIPEVO.

e v KoPépyon e T v Kufépynon

Eiinvuaig Anpoxpariag o, Mavpofovviov \

[19]
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TIAPAPTHMA’
Avagepopevo ote Apbpa 9 wm 10 mg Zopgpoviag petedt g Kupépywmong g
Elinvikiie  Anpoxpotiag xkm g KoPépvnong tov Mavpofouviov enl g

GUVERYOLGTAG Y10 TNV TIPOCTIoie and QUOIKES Kol avBpomoyovels KoTaoTpopEs.

“To Hupapmpa onurdnpoverat / aovrdooetal togo amy LAlpviky 600 kol

[20]
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Ovope tov Appodion Exdoong

Témog ket nuepounvie g Erdodoug Apic

Al tov TapOVTOE MOTOMOWKITHL OTL 0 KOpogikople ... Elval oM
smkeQuiic/eunEpoyvapay. e Elnvikig/Mavpofoiviag Opadag Tapoyig
Bombeing mov cuppetiyet oty mapoyn g fonlewng mov hapfaver yopo oty
Toppova pe my coupovia petaft me Kupépynong g EAlnviknig Anpoxpatiag kot
e KuBépynong tov Mavpofouvion oystikd pe ApoPaie opoy Bonbewg otov
TopEn TG TPOAYIS Kot TG ESEAEIYTIC TaV CUVERELGV PDOKOY Kt avlponoyevoy
KeteoTpopay ko peifovog khipokag atoynuatov kot pe Pacn to mupov Eyypago,
otV mepiyonca Ty fonbow opada:

- emurpéneton vo o€ bel and to Kponika cbvopa Kol vi mopupeivel aTiv meploy g
Erimikng Anuoxpatiag/cty Tepoym Ton Maupt}ﬁt}wiﬂum

- smipéneton v SiEMsr péom g emkpdrawg g Elhnvuanc Anpoxpaticg/tov
Mavpofovviou==

H ErimuxiyMaopofoivie Opdon llopoyic Bonlewcs* amotsheitn amd ...

aphomre. Ta pékn e opddog eivon T axdiovda:

Yroypuen tov Emkepuir g Apuodiag Eykpivoveag Apyis

&vag amo autons NtaypapeTal avaloya [e THY TEpITTWaN
Eva aro 1@ ovouata diaypdpeta avddoyo ue my mepintwoan

™ To éyypago vroypdpetar amd tov Emikepalsis me Apyiic mov opiethixe ang
mopaypagong 1 i 2 tov Aplpov 2 wie Zoupavios
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KATAAOIOL'
YO TNV E1GUYOYT], ELuy@yn Ku difkevon Tov I:E_,ﬂrl‘llﬂ[lﬂﬁ“
YIOAEII'MA

,,,,,,,,,,, Ohvope Exdotaog Apyc

civenenes. TOmoOC won Muepounvia éxdoong

1. O gfonhiouos g mapéyovong v fonbew opddag aroteieiton oo o eEng:

[eprypuen Tov pepiv tov efomhcpon: Eidog, Timog, ApiBuog Tepayiov

2. Xibpu TpOOPLGROD:

1. Z& mepintwon fidhevong mpine v anuppmbunfolv o1 EpmieKOUEVES YOPES
Hupspopnvic .......... 200....

Hpzpopmvic EyEpLons ..........

(Yroypaoet) tov Emkegaing g Appodag Exdodoug Apxﬁgm

Inpeicron

O sfomhaopdc, o omolog dev emaveldyetol kol mopapivel of Yroompenko Yiaxd

TPEMEL VO OVEYPAOLTEL 6T0 TEAOG Tov Katehdyou {TTupdypupo 6 ko 7 tov Apbpou

10 ¢ Evppoviac.

" 0 kardloyoc ovvideoetar Togo oty EAgviky doo kon oty Ayl
Ao
(O xaraiovoc tov eComiionol ouvideseTa ok doo (2) aviitina
" To éyypago vroypagerar ané tov Emxepalic me Appic mov opicOnke oug
mapaypagone 1 5 2 tov Aplpon 2 e Lopewvioag.
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KATAAOTOL'
T Y groayoyi, stayoyn ko ditheven Tov Yroompiktikod Yiako
YITOAEITMA
cineneenen Ovope Exdotong Apynic

.......... Témog o nuepounvia Exdoorc

1. To Yroomputikd Yiuwd mepihapfiver ta axdrovba:
Ieprypaen tov ocvotatikdv pepav tov Yrnoompiktikod Yhwkoo: Eibog, Timoc,

Ambpog Tepoyiov

2. X@po Tpoopiapon:
1. Xe nepintoon ditkevong apénel va anappBpnbody o1 epmhekdpeveg yopeg
Hpepopnvia ... 200000

Hpspounvia EyKpons ..........
(Yroypaph) tou Emcepaifc e Apudduac Fxdoboas Apyic
Inueim

To Yroompwnikd YAxd 1o onolo Go semotpogsl oty emxpatewe ton ATONWTog

Zopfoiopévon TPETEL v vy phOETaL oTo TEA0S TOV Ketaldyou.

‘0 KaTRAOyOC ouvTiaoETal toao oty EAAgvua} doo kot atyv Ayydiy

Ywaoa

:HG kotaioyos tov Yrootgpicnikot Yixot avvidometar ae obo (2} avritumo
To éyypago vroypaperon and tov Emxepalnc the Apype mov opiatinxe otig

mapaypagons 1 1 2 rov Aplpov 2 e Loupwviag
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AGREEMENT

BETWEEN GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPURLIC AND
GOVERNMENT OF MONTENEGRO ON COOPERATION IN PROTECTION
FROM NATURAL AND MANMADE DISASTERS

Government of the Hellenic Republic and Government of Montencgro (hereinafter
referred to as: contracting parties) believing in the nesd for mutual cooperation in
prevention, and mitigation of natural and manmade disasters’ consequences (hereinafter
referred to as: disasters), and complying with already signed international agreements in
this ficld, have apreed as follows:

Article 1. Subject of the Agreement

By wirtue of the Agrcement, contracting partics arc defining framework
conditions for cooperation in area of disasters prevention, and especially in:
- planning and implementing protection measures from floods, earthquakes, fires,
environmental pollution, navigation incidents, radiological, chemical, biological. and
nuclear threats as well as industrial and other disasters:

- sharing information on disastcrs® threats, origination and consegquences;

- mutual assistance in protection, and rescue efforts as well as elimination of disasters’
consequences;

- gducation and empowerment of staff employed by protection and rescue/ civil
protection, services, firefighting units, and members of other rescue teams, by means of
briefings, courses, training, seminars, organizing and implementing joint protection and

FEsCuUe excreises, etc;

- sharing scientific and technical data, as well as other documents of significance for
disasters protection;

- cooperation in development and production of protection and rescue equipment.

L]
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Article 2. Agreement (Objective

Agrecment objective s for contracling parties, within respective capabilitics, to
mutually help each other in casc of disasters, when the parly requesting assistance is
incapable ol handling disaster consequences by its own means.

Article 3. Terms

Terms used in the Agreement have the following meaning:

«Contracting party requesting assistance» — is the party whose authorized
institution is requesting assistance from the other contracting party to send groups for the
provision of assistance, equipment and support materials.

«Contracting party providing assistance» — is the party responding-providing
assistance to the other contracting party;

«Competent authority» means an authority designated by each contracting party
to forward the request for the provision of assistance and make decision on the provision
ol assistance, also entrusted with the coordination of the activities derived from the
application of the present Agreement.

«Provision of assistanee» means assistanee provided to the reguesting
contracting party by the providing contracting parly to eliminate the consequences of
disasters and major accidents, as well as for the rescue, by sending the required experts
and by rendering services and providing materials and goods.

«Assistance providing team» means experts or a group of experts sent by the
providing contracting party, including the members of Civil Protection or other
organizations selected by the providing contracting party for the provision of assistance
and having sufficient background and all the required means.

«Emergency state and major accident» means a state at a particular arca or
installation caused by a destructive natural phenomenon or human activity, causing
damages or threatening to a significant degree the life or even the health of people, the
material goods or the environment.

[2]
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«Prevention of natural and technological risks» mcans a set of measures taken
in advance to eliminate the consequences of a probable natural and technological risk.

«Emergency area» mcans an area where an emergency or a major accident has
oceurred,

«Emergency rescue actions» means all the actions taken in the case of an
emergency or a major accident to rescue people, to protect the health of population and
eliminate the environmental, cultural and material losses, as well as the resulted
consequences.

«Equipment» mcans the required for the provision of assistance matcrials, the
technical and transport means, the equipment of the assistance providing group and the
required for the function materials, the rescuc dogs, as well as the personal primary
nceessities of the persons participating in the provision of assistance.

«Protective, rescue, and other equipment» are all means necessary for individual
or group protection and rescue, including technical and other means for protection and
rescuc used by rescue teams or individuals during rescuc or assistance cfforts, as well as
lopistic means;

«Support materials» means the support maiterials needed to eliminate the
consequences of natural and technological risks and major accidents, intended to be
distributed free of charge to the population sufTering in an emergency state.

«Transit state» mcans the statc of one of the contracting parties, through whose
territory the assistance providing groups pass or transport on behalf of a third country,
support materials or equipment for the provision of assistance.

«Disasters» — arc natural and manmade disasters {excluding wartime conditions),
and other harmful events of natural or civilization character with devastating impact,
which are, to a significant degree, harmful or directly endanger people’s lives, goods, and
the environment, as well as cases when cxtraordinary proieciion measures have to be
undertaken;

«Event data and information» - are data on disasters, which are published so that
population would be informed about threats on time, in order that urgent measures for

protection of people, goods, and the environment could be undertaken;

«Protective measures» — are preventive and proteclive measures:

[3]
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- for preventing, mitigating, and climinating the threats endangering the population;
- lor protection of goods and the environment.

«Rescue and provision of assistance» — are number of activities undertaken by
individuals- experts, rescue teams, and specially equipped teams, aiming to eliminate
direct and indirect disasters’ consequences:

«Rescue teams and individuals taking part in the provision of assistance» are
adequately trained and equipped persons designated by the other party for provision of
assislance;

«Humanttarian assistance» — arc goods, objects, means, food items, drinking
water, medicine and medical supplies intended for, free of charge distribution to the

endangered population, or victims in order to mitigate harmful consequences of
disasters.

Article 4. Competent Authorities

1) In line with proper legislative provisions, contracting p arties have defined

competent authorities for implementing the Agreement:

- for the [ellenic Republic: Ministry of Tnterior — General Secretariatl for Civil
Protection

- for Montenegro: Ministry of the Interior and Public Administration — Sector for
Emergency Management

2) Contracting parties will inform each other, in writing, on eventual changes of
authorized bodies and institutions, at latest within 30 days from the date of change.
Article 5. Modalities of sharing findings and expericnces

1) Contracting parties shall inform each other on scientific and technical findings

and experiences, in the interest of anticipating, eliminating disasters, as well as more
efficient protection and rescue, Sharing data and other documents comprises information

[4]

2%




e gy

29

on disasters, drafting joint scientific-research programs in case of threats, plans for cases
ol general threat of disaster and dangers, which are of mutual interest for contracting
partics, as well as cooperation and drafting of protection and rescue plans.

2) Cooperation in this area shall be implemenied in line with legal systems of
contracting parties, Contracting parties will share data related to positive legal regulations
in this arca.

3) Contracting partics will try to efficiently use the results of scientific and

technical cooperation, both in terms of cconomic development and in terms of
cooperation with third countries.

Article 6. Methods for encouraging development and production of protection and
rescue equipment

Contracting partics will encourage cooperation between business entities and
government institutions in arca of technological development and production of joint
protection and rescue programs.

Article 7. Cooperation among humanitarian organizations

Contracting parties will encourage cooperation among humanitarian organizations
in the field of disasters” protection and rescue, in line with legislative provisions of
contracting partics.

Article 8. Education and advanced fraining
Contracting parties will encourage mutual cooperation in areas of education and
advance training for rescue teams, which are participating in protection and rescue

activities, in the following manner:

1. through establishment of direct links and cooperation among educational institutions
and through encouraging the exchange ol instructors, lecturers, and other experts;

2. cooperation in education and training;

13]
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3. exchange of educational materials and means, as well as experiences gained during
protection and rescue activities;

4. orpanizing joint cxercises in area ol protection and rescue.

Article 9, Obligation to report on threats

1} Contracting parties will inform on threals, and potential disasters that can
cndanger the other contracting party.

2) In this regard. cach coniraciing party, on proper territory, will be collecting
necessary data and information and submitting them directly to competent bodies of the
other contracting party.

3) Contracting parties will inform each other on disasters occurring on respective
territories.

4} Information contains: description of the threat or event, data on location, time,
scope, and consequences, as well as on undertaken measures. Contracting party providing
assistance in case of disaster, will inform the other contracting party requesting
assistance, on its rescue forces and means that can be made available, as well as on
possibilities and methods of providing assistance.

3) In line with paragraphs |, 2 and 3 of the Article, notification can be given
orally or in writing, on languages of contracting parties. Nolilications given orally must
be confirmed even in writing.

6) For sending and receiving the notification on threats, i.e. disasters, unless
stipulated otherwise by some other international agrcements that are signed by
contracting parties, competent bodies are:

- Government of the Hellenie Republic: Ministry of Interior — General Secretariat
for Civil Protection

- Government of Montenegro: Ministry of the Interior and Public Administration —
Sector for Emergency Management

[61
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7} Bodies from paragraph 6 of the Article are authorized to establish direct links,
for the sake of implementing the Agreement. In that regard the contracting parties will
draft and sign “Standard Operative Procedures on Provision of Cross-border Help in
Cases of Natural and Others Disasters”.

Article 10. Protective measures

[n order to prevent and mitigate joint threats, contracting parties will plan and
undertake appropriate joint protcctive measurcs.

Article 11. Methods of rescue and provision of assistance

1} Contracting party that has suffered a disaster can request assistance from the
other contracting party. Assistance may relate to rescue teams and individuals, as well as
to protective cquipment, rescue equipment, and humanitarian assistance.

2) Request from paragraph 1 of the Article contains: data on type and volume of
needed assistance, data on institutions and persons with whom the link should be set up,
as well as proposal of method to deliver needed assistance.

3) Provision of assistance is done in line with regulations of the contracting
parties.

Article 12. Procedures regarding crossing of stale border in order to provide
protection and rescue assistance

1) The members of the Assistance Providing Groups shall cross the state borders
of the Reguesting Contracting Party through the border check points open for
international communication, by using valid passports, with application of the pertinent
visa facilitation procedurcs according to the Schengen Acquis.

2) The leader of the assistance providing group shall have a written authorization
issued by the competent authority or the authorized body of the requesting contracting
party, which shall include the names of all the members of the group. A pattern of the
written authorization is attached to the Annex of the present Agreement.

171
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3) During their stay in the territory of the reguesting contracting party, the
members of the assistance providing groups shall be obliged to respect the laws of that
State.

4) The members of the assistance providing groups are entitled to wear their
uniform in the territory of the requesting contracting party, since such uniform belongs to
their usual equipment in the territory of the requesting contracting party. The contracting
parties do not restrain the use of the distinctive signs on the vehicles of the assistance
providing groups of the other contracting party.

5) Contracting parties guarantee the implementation of paragraphs 1, 2, 3 and 4 of
the Article, even in the case when one of them is a transit State. In the shortest possible
time, competent authorities will inform each others on transil requirements, define
implementation procedure and if needed, during the transit provide ofticial escort to the
transit team.

Article 13. Procedures regarding importing, exporting, and transporting ol
materials across the borders during protection and rescue activities

1} The contracting parties shall facilitate the transport of equipment and support
materials through their state borders according to the following terms and conditions:

a) When crossing the borders, the leader of the assistance providing group shall be
obliged to submil io the cusioms authorily of the requesting contracting party a separate
list of the cquipment required for the activity of the group and a separate list of the goods
transported as support materials. These lists shall constitute a part of the written
authorization and relevant patterns of them are attached to the Annex of the present
Agreement.

b) If a part of the support materials consists of pharmaceutical specialties
containing narcotic and psychotropic substances, a separate detailed list shall be prepared
for these articles. ‘'This list shall be sent to the national authority accredited by the
International Narcotics Control Board of the United Nations' (UN INCB). The
competent authorities of both contracting parties shall act in accordance with the relevant
recommendation” of the World Health Organization of the United Nations * and shall
inform the International Narcotics Control Board of the United Nations (UN International

' UN International Narcotics Control Board (UN INCB)

* Maodel directives for the intemnational administration of controlled drugs in the urgent medicare {11
February 1977).

* UN World Health Organization (UN WHO)
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Marcotics Control Board).

2) While providing the assistance, the assistance providing groups are allowed Lo
import and export apart from the trip supplies, only the equipment and the support
materials,

3} The equipment and the support materials, which are transported through the
state borders, are not subject to the prohibitions and restrictions concerning the transport
of commodities. It is self evident that only products, whose maintenance period has not
cxpired, can be used as support materials.

4) The support materials and cquipment shall be exempted - on the condition of
the confirmation that their use is in compliance with their destination - from duties, taxes
and other financial charges applied to the import or export of goods.

5) As far as the cars of the assistance providing groups and the other vehicles
transporting the support materials are concerned, the contracting parties shall not ask for
international road transport licenses and such vehicles shall be exempted from the
charges of any nature imposed to the vehicles in general.

6) The support materials and cquipment, which was not finally used or destroved,
must be transported to the territory of the providing contracting party the latest within
thirty (30) days.

7) In the event that some pieces of the equipment shall remain in the territory of
the requesting contracting party as support materials, a relevant statement should be
submilted immediately (o the competent customs authority of the requesting contracting
parly, which should contain the quantity, the kind and the place of stay of the not re-
cxported articles, and at the same time the competent authority of the requesting
contracting party should be informed accordingly. The pieces of the equipment, which
shall remain in the territory of the requesting contracting party according to the above-
mentioned procedure, they shall be governed by the law provisions in force of the
requesting contracting party.

8) In case that pharmaceutical speciallies shall be transported into the ferritory of I
the requesting contracting party during the assistance provision, the following regulations
shall apply:

a) The regulations of paragraphs (3) and (6) shall apply accordingly to the
pharmaceutical specialties too containing narcotic and psychotropic substances.

b) Such specialties are allowed to be imported only in quantities required for
urgent medical help and are allowed to be used only by specialized medical staff, in

191
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accordance with the relevant health provisions of the state of the requested contracting
party.

¢) With refercnce to used pharmaceutical speciallies containing narcotic or
psychotropic substances, the certificate of their use should be produced io the Customs
Authority of the requesting contracting party, signed by the doctor of the assistance
providing group and certilied by the representative of the Competent Authority of the
requesting contracting party.

d) The import and export of the above specialties shall not be considered by the
contracting parties as import and export of goods in the meaning of the international
conventions about narcotic and psychotropie substances binding the contracting parties.

4 The import of arms, munitions and explosive materials into the lerritory of the
requesting contracting party is prohibited, except for the explosive materials of industrial
use, required for the provision of assistance.

10} The Competent, according to the legislative regulations of the requesting
contracting party, Authorities are entitled to control the use and storage of the equipment
and the materials mentioned in paragraphs (3} - (7).

| 1} That mentioned in paragraphs (1) - (9) shall apply also to cargos under transil.

12) The requesting contracting party shall give the possibility of cleaning from
chemical and radioactive substances and disinfect ion of equipment. In the event that
such cleaning is not attainable, the equipment shall remain in the territory of the
requesting contracting party.

Article 14. Use of aireraft for transport of rescue teams and assistance

1} Aircraft can be used for emergency transport of rescue teams or individuals
participating in provision of assistance, as well as for all others forms of assistance, in
line with the Apreement.

2)The body that requested assistance, should be informed immediately on use of
the aircraft during rescue, as well as for provision of assistance with exact data on type
and signs of the aircraft, crew, and other necessary parameters. The time, defined route
and landing location is determined by the country receiving assistance.

[10]
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3) For aircraft crews as well as for rescue teams and individuals providing
assislance, provisions of article 12 of the Agreement, which refer to crossing of the state
border, applies, and regarding aircraft, transp orted protective, rescue equipment, and
humanitarian equipment, provisions of article 13 of the Agreement are applied.

4) The flights shall be carried out according to the rules published in the national
Aeronautical Information Publication (AIP) of the Contracting Parties, unless otherwise
provided for in the present Agreement.

5) International Civil Aviation Organization’s (ICAQ) standards and directives
arc mandatory for contracting partics.

Article 15. Jurisdiction for conducting protection and rescue actions

1) Competent bodies of the country recciving assistance have jurisdiction, in all
cases, regarding the protection and rescue activities.

2} Bodies, from paragraph 1 of the Article, are entrusting the tasks exclusively to
the rescue team leaders from the country providing assistance, who will inform their
subordinates with the implementation details.

Article 16. Protection and provision of assistance to rescue teams

Competent bodies of the country receiving assistance must provide adequate
protection and assistance to rescuc tcams and individuals from the country providing the
assistance.

Article 17. Financing of assistance costs

1} Country providing assistance has neither the right to demand cost recovery for
offered assistance from the country receiving the assistance, nor the compensation for
use, damage, or loss of the rescuc equipment.

2) Costs of assistance, which is being provided by juristic or natural entities, by

intermediation of the country providing the assistance, are covered by the country
receiving the assistance.
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3) Motor vehicles used in activities rclated to assistance will be exempt from
paying road and parking costs.

4) If the protection and rescue leams, as well as individuals providing the
assistance, have exhausted their supplies, costs of additional supplies, accommodation,
and other needed material, will be covered by the country receiving the assistance, as
long as the assistance is being provided. 1f needed, adequate logistic and medical support
will be provided to them.

Article 18. Damage compensation

1} Contracting parties waive all damage compensation demands regarding
damaged protection and rescue equipment and other material damages, including the
damages to the natural environment, if the damage was caused by any member of the
rescue team or other assistance providing group or individual taking part in rescue
missions or provision ol assistance, based on the Agreement, and if the damage was not
causcd intentionally or duc to a scrious negligence.

2) Contracting parties waive all compensation rights in case of corporal damage
and permanent health consequences, in case of death of the rescue mission participant, if
that oceurs during the rescue activity based on the Agreement, unless caused intentionally
or due to a scrious negligence.

3) If, during the implementation of tasks originating from the Agreement, damage
is caused to a third party, responsibility lies on the country receiving the assistance as if
the damage was caused by their rescue tcams or individuals participating in the rescue
activitics according to the relevant domestic legislative regulations, unless the damage
was caused intentionally or due to a serious negligence by individuals, or rescue teams of
the country providing the assistance.

4) Liability for damage compensations defined by paragraph 1, 2 and 3 of the
Article, commence from the exact time the damage shall occur and during the time of
staying on the territory of the country receiving the assistance and lasts until the leaving
of its ferritory.

5) Contracting parties are implementing the provisions of the Article even in the
case when they are transit States.

[12]
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Article 19. Providing for evacuated persons

1) In case ol disaster, persons who came as evacuees [fom the territory of one of
the contracting partics to the territory of another contracting party are cligible to receive
all nccessary assistance and supplies until their return. Costs of assistance supplies and
return of those persons are covered by their country of origin, unless contracting parties
apree otherwise.

2) Contracting partics must enable return to all the persons who were cvacuated
from the territory of onc of the contracting parties to another.

Article 20. Use of communication means

Contracting parties’ competent bodies will provide for phone, radio, and other
communications among bodies, rescue teams, and individuals participating in the rescue
efforts, in ling with the Agreement.

Article 21. Accessibility of information

Information gathered as a result of the completed activities, can be made available to the
third party only upon written consent of the contracting parties.

Article 22. Commission in charge of implementing the tasks defined by the
Agreement

1) Contracting partics will set up a permanent mixed Commission for the
implementation of tasks of the Agreement, comprising of competent authorities from
article 4 of the Agreement. Each contracting party will have equal number of members
within the Permanent Mixed Commission, and at least three.

2) Contracting parties will inform cach other through diplomatic channels on
respective members of the Permanent Mixed Commission.

3) The tasks of Permanent Mixed Commission, in line with the Agreement, arc:

solving concrete organizational and technical issues, defining communication methods as
well as mutual briefing and preparing of Commission’s Bock of Procedures.

[13]
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4) Permanent Mixed Commission meets at least once a year, alternately in
Montencgro and the Hellenic Republic. Each contracting party can launch the initiative
for scheduling extraordinary meeting.

Article 23, Entry into force

1) The present Agreement shall enter into force on the date of the latest
notification by which a contracting party informs the other about the completion of its
relevant internal procedures,

2} The present Agreement is concluded for an indefinite time period. Each
contracting party may denounce the Agreement in writing, In that case, the Agreement
shall expire six months afier the dale when either of the contracting parties shall receive a
relevant note about the decision for its termination.

3) The termination of the present Agreement shall not affect the fulfillment of the
obligations undertaken during its validity, unless otherwise stipulated by the contracting
parties.

4) The present Agreement, as agreed by contracting parties, can be amended or
changed, through signing of separate Protocol. The Protocol will be integral part of the
Agreement.

Done in —M‘U‘ ,on 4 rftﬂ C‘[ 2009, in  two original
copies, in Greek, Montcncgria and Lnglish language, all texts being equally authentic. In
case of any disagreement concerning the interpretation ol the text of this Agreement, the
English text will prevail.

For the Government of For the Government
the Hellenic Republic 4 of Montenegro

EEICTA
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ANNEX*

for articles 9 and 10 of the Agreement between the Government of the Hellenic Republic and the
Government of Montenegro on cooperation in protection from natural and manmade disasters

* Annex is filled in both the Greek and the English languages

[15]
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Authorization
PATTERN
MName of the Competent [ssuing Place and date of issue Authority
It is hereby certified that Me/Mrs...........ooooooo i the leader! individual expert * of the Hellenic /

Montenegrin Assistance Providing Group participating in the provision of assistance catried out in the
According to the Agrcement between the Government of Hellenic Republic and the Government of
Montenegro abont mutual Provision of Assistance in the field of prevention and climination of the
consequences of natural and manmade disasters and major accidents and on the basis of the present
instrument, the Assistance Providing Group:

- is allowed to pass through the stare borders and stay in the territory of Hellenic Republic / Montenegro *

- s allowed to pass through (transit} the territory of Hellenic Republic / Montenegro *.

The Hellenic / Montenegrin * Assistance Providing Group consists of ..., persons,

The members of the group are the following:

Signature of the Head of the

Competent Approving Authority®**

* One of them is deleted as the case may be
#2+ The instrument is signed by the head of the aothority determined in paragraphs (1) or {2) of Asticle 2 of
the Agreement,
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LIST *
for the import, export and transit of Equipment **
PATTERN

Name of the Issuing Authority Place and date of issue

1) The cquipment of the Assistance Providing Group consists of the following :
Dicseription ol the Kind Type  WNo. of pieces

components of

equipmeant

1 T

2) Country of destination:
1} In case ol transil, enumeration of the countries involved:

Day ...... Month ....... 200...
Date of approwval Signature of the Head of the
competent issuing Authority

* The list is drawn up in both the Greek and the English languages
** The lisl of equipment is drawn up in two {2) copics

**2 The instrument 1s signed by the head of the authority appointed in paragraphs (1) or (2) of Article 2 of

the Agrcoment.

MNole

The equipment, which is not re-exported and remains as Support Material should be mentioned in

conclusion of the list (Paragraphs (63 and (7) of Article 10 of the Apreement).
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LIST *
for the import, export and transit of the Support Materials**
PATTERN

Name of the Issuing Authority Place and date of izsue

1} The Support Materials include the following:
Description of the Kind Type  No. of piccos
components of the

Supporl Materials

5 R
2y Country of destination:

1} Incase of transit, enumeration of the countries involved:

Day ...... Month....... 204...
Dyate of approval Signature of the Head of the
competent issuing Authorify***

* The list is drawn up in the Greek and the English languages
** The list of Support Materials is drawn up in two (2) copies

c nslrument 15 sig Lhe head of the authority appoin in paragraphs or of Anticle 2 o
**+ The i iz signed by the head of th hority appointed phs {1} or (2} of Article 2 ol

the Agreement.

Mole

Support Materials, which shall be returned to the territory of the Requested Contracting Parly should be

mentioned in conclusion of the list.

L18]




ApBpo deuTEPO
‘Eykpion mpakTIKQV MeikTAg EmTpomAg

Ta npakTikd g Melkthg Emtporng tou dpBpou 5 tng
2UNpwviag eykpivovTal e KoLvr) andpacn Twv Kata Te-
pirmtwon apuodinv YToupywv.

ApOpo TpiTO
‘Evap&n 1oxU00g

H 1oxUg Tou mapovTog vOuou apxidel aro tn dnuooisu-
or) Tou otnVv Epnuepida tng KuBepvnoewg Kal NG Sup-
PwViag Mou KUp®VETAL aTtd TNV TIANPWOT TWV TIPOUTIOBE-
oewv NG rap. 1 Tou dpbpou 23 autnhg.
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ABfva, 2022

O MPOEAPOX THX BOYAHZ

KONZTANTINOZ AN. TAZOYAAZ

O M'ENIKOZ TPAMMATEAX THX BOYAHZ H MPOTZTAMENH THX FENIKHZ AIEYOYNZHZ
KOINOBOYAEYTIKOY EPIOY

FEQPT10Z MYAQNAKHZ ANTITONH K. MEPI®ANOY





